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See the notice on TED website

75874-2026 - Konkursas
Bulgarija – Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai – „Доставка на хранителни продукти, 
напитки, тютюн и свързани с него продукти за нуждите на ТП „ДЛС-КОРМИСОШ, за срок от 
24 месеца“, по обособени позиции
OJ S 23/2026 03/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО 
СТОПАНСТВО "КОРМИСОШ" - гр. ЛЪКИ"
E. paštas: m_marsi@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка на хранителни продукти, напитки, тютюн и свързани с него 
продукти за нуждите на ТП „ДЛС-КОРМИСОШ, за срок от 24 месеца“, по обособени 
позиции
Aprašymas: Настоящата обществена поръчка включва две обособени позиции, както 
следва : Обособена позиция №1 : „Доставка на хранителни продукти”: Необходимите 
характеристики на продуктите/стоките, предмет на обществената поръчка по обособена 
позиция № 1 - хляб и хлебни изделия, месо и месни продукти, мляко и млечни 
произведения, шоколадови изделия и десерти, плодове и зеленчуци, подправки и др. са 
определени в Техническата спецификация – част II от документацията за участие, в 
съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. Обособена позиция №2: „Доставка на напитки, 
тютюн и свързани с него продукти”: Необходимите характеристики на продуктите
/стоките, предмет на обществената поръчка по обособена позиция № 2 – минерални и 
газирани води, безалкохолни напитки, напитки със съдържание на алкохол, тютюн и 
свързани с него продукти и др. са определени в Техническата спецификация – част II от 
документацията за участие, в съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. Посочените видове 
продукти/стоки за двете обособени позиции са прогнозни за срока на договора (24 
месеца) и Възложителят си запазва правото да не ги закупи в пълния им асортимент, 
както и може да заявява допълнителни такива извън примерно описаните в 
Техническата спецификация – част II от документацията за участие. Конкретните видове 
продукти/стоки се определят в зависимост от нуждите на Възложителя и в рамките на 
финансовата обезпеченост. Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на 
„продуктите/стоките” на Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските 
обекти на Възложителя, намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.
Procedūros identifikatorius: 8b1815d0-01fa-413b-bb69-baf3b921723f
Vidaus identifikatorius: 549732
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne
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2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите
/стоките” на Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на 
Възложителя, намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 60 000,00 BGN

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: 1. Основания за отстраняване- наличие на обстоятелства по: - чл. 
54, ал.1 от ЗОП - чл. 55, ал.1, т.1 от ЗОП - чл.107 от ЗОП - чл. 3, т.8 от Закона за 
икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с 
преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните действителни 
собственици (ЗИФОДРЮПДРКЛДС), освен ако спрямо участника е приложимо някое от 
изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛДС - чл. 87 от Закона за противодействие на 
корупцията - чл. 5к от Регламент (ЕС) № 833/2014 г. относно ограничителните мерки с 
оглед на действията на Русия, дестабилизиращи положението в Украйна 2. Гаранцията 
за обезпечаване изпълнението на договора е 3 % от стойността на договора без ДДС, за 
съответната обособена позиция. Същата се представя под формата на парична сума, 
банкова гаранция или застраховка, която обезпечава изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя за срока на договора. 3. Участниците могат да получат 
необходимата информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване 
на околната среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в РБ и 
относими към услугите, предмет на поръчката, както следва: - Относно задължения, 
свързани с данъците и осигуровките – Национална агенция по приходите; 
информационен телефон на НАП – 0700 18 700; интернет адрес:  - Относно www.nap.bg
задължения за опазване на околната среда – Министерство на околната среда и водите; 
информационен център на МОСВ – работи всеки работен ден от 14 до 17 ч., 1000 
София, ул. „Мария Луиза” №22, тел. 02/940 63 31; интернет адрес: www.moew.

 - Относно задълженията, закрила на заетостта и условията на труд - government.bg/
Министерство на труда и социалната политика; 1051 София, ул. „Триадица” №2, тел. 02
/8119443; интернет адрес: www.mlsp.government.bg.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
Настоящата обществена поръчка се възлага по реда на чл. 18, ал. 1, т. 1 и чл. 20, ал. 1 
от Закона за обществените поръчки.

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas

http://www.nap.bg
http://www.moew.government.bg/
http://www.moew.government.bg/
http://www.mlsp.government.bg


75874-2026 Page 3/11

Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 108а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
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Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП)
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
87 от Закона за противодействие на корупцията
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка на хранителни продукти”
Aprašymas: Необходимите характеристики на продуктите, предмет на обществената 
поръчка по обособена позиция № 1 - хляб и хлебни изделия, месо и месни продукти, 
мляко и млечни произведения, плодове и зеленчуци, плодови и зеленчукови консерви, 
захарни изделия и ядки, подправки и др. са определени в Техническата спецификация – 
част II от документацията за участие, в съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 549742
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5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15000000 Maistas, gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Предвидените възможности за изменение на договора, съгласно 
чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, и за двете обособени позиции, са следните: 1. При промяна 
единичната цена на продуктите в следствие на повишението или понижението на 
цените на основните суровини, горива и енергоносители страните могат да изменят 
договора по взаимно съгласие, изразено в писмена форма. 2. При искане от страна на 
изпълнителя за промяна на цените, същият се задължава да представи на възложителя 
извадка от борсовите цени за обосновка.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите
/стоките” на Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на 
Възложителя, намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 45 000,00 BGN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Минимални технически и професионални способности: 
Участникът трябва да има на разположение минимум 1 (един) търговски обект за 
продажба на „продуктите/стоките” предмет на настоящата обществена поръчка 
/собствен или нает/, на територията на област Пловдив или област Смолян, като 
критерият е приложим и за двете обособени позиции. Мотиви: Възложителят поставя 
изискване за наличието на търговски обект на територията на област Пловдив или 
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област Смолян, поради следните обстоятелства: Продуктите, предмет на поръчката се 
предлагат на клиенти, настанени по линията на организиран ловен туризъм в ловните 
бази на територията на ТП „ДЛС Кормисош“, което включва качествена храна и 
обслужване. Поради това, храната и напитките трябва да бъдат доставени бързо и 
съобразно изискванията на възложителя. Възложителят не може да си позволи да 
зареди храни и напитки в големи количества от всички разновидности, тъй като всяка 
стока има определен срок на годност. Възложителят има право на избор на стоката, най-
вече на плодове и зеленчуци, които да са пресни и да имат добър търговски вид. За 
установяване на това обстоятелство участникът попълва част IV, б."в", т. 9 от ЕЕДОП. 
Обстоятелството, че участникът отговаря на минималното изискване се доказва при 
подписване на договора за изпълнение за съответната обособена позиция със : - 
Списък-декларация на търговските обекти - посочва се местонахождение и точен адрес 
на търговския обект, телефон и e-mail за контакти.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена
Aprašymas: Възложителят определя за изпълнител на поръчката участникът предложил 
най-ниска обща предложена цена – представляваща сбор от единичните цени по 
предварително изброени от възложителя типове и видове продукти, съгласно 
техническата спецификация на конкретната обособена позиция. Когато участниците не 
могат да бъдат класирани в съответствие с посочения критерий, тъй като една и съща 
цена се предлага в една или две или повече оферти, класирането се извършва чрез 
жребий.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/549732
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/549732
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 30/01/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 02/02/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://app.eop.bg/today/549732
https://app.eop.bg/today/549732
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата, решението за 
създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: „Доставка на напитки, тютюн и свързани с него продукти”
Aprašymas: Необходимите характеристики на продуктите/стоките, предмет на 
обществената поръчка по обособена позиция № 2 – минерални и газирани води, 
безалкохолни напитки, напитки със съдържание на алкохол, тютюн и свързани с него 
продукти и др. са определени в Техническата спецификация – част II от документацията 
за участие, в съответствие с чл. 48, ал. 1 от ЗОП.
Vidaus identifikatorius: 549744

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 15900000 Gėrimai, tabakas ir susiję produktai
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Предвидените възможности за изменение на договора, съгласно 
чл. 116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, и за двете обособени позиции, са следните: 1. При промяна 
единичната цена на продуктите в следствие на повишението или понижението на 
цените на основните суровини, горива и енергоносители страните могат да изменят 
договора по взаимно съгласие, изразено в писмена форма. 2. При искане от страна на 
изпълнителя за промяна на цените, същият се задължава да представи на възложителя 
извадка от борсовите цени за обосновка.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Miestas: с. Белица, община Лъки, област Пловдив
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Мястото за изпълнение на поръчката и предаване на „продуктите
/стоките” на Възложителя (или упълномощено от него лице) е търговските обекти на 
Възложителя, намиращи се в с. Белица, община Лъки, област Пловдив.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
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Numatoma vertė be PVM: 15 000,00 BGN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Минимални технически и професионални способности: 
Участникът трябва да има на разположение минимум 1 (един) търговски обект за 
продажба на „продуктите/стоките” предмет на настоящата обществена поръчка 
/собствен или нает/, на територията на област Пловдив или област Смолян, като 
критерият е приложим и за двете обособени позиции. Мотиви: Възложителят поставя 
изискване за наличието на търговски обект на територията на област Пловдив или 
област Смолян, поради следните обстоятелства: Продуктите, предмет на поръчката се 
предлагат на клиенти, настанени по линията на организиран ловен туризъм в ловните 
бази на територията на ТП „ДЛС Кормисош“, което включва качествена храна и 
обслужване. Поради това, храната и напитките трябва да бъдат доставени бързо и 
съобразно изискванията на възложителя. Възложителят не може да си позволи да 
зареди храни и напитки в големи количества от всички разновидности, тъй като всяка 
стока има определен срок на годност. Възложителят има право на избор на стоката, най-
вече на плодове и зеленчуци, които да са пресни и да имат добър търговски вид. За 
установяване на това обстоятелство участникът попълва част IV, б."в", т. 9 от ЕЕДОП. 
Обстоятелството, че участникът отговаря на минималното изискване се доказва при 
подписване на договора за изпълнение за съответната обособена позиция със : - 
Списък-декларация на търговските обекти - посочва се местонахождение и точен адрес 
на търговския обект, телефон и e-mail за контакти.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: най-ниска цена
Aprašymas: Възложителят определя за изпълнител на поръчката участникът предложил 
най-ниска обща предложена цена – представляваща сбор от единичните цени по 
предварително изброени от възложителя типове и видове продукти, съгласно 
техническата спецификация на конкретната обособена позиция. Когато участниците не 
могат да бъдат класирани в съответствие с посочения критерий, тъй като една и съща 
цена се предлага в една или две или повече оферти, класирането се извършва чрез 
жребий.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
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Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/549732
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/549732
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 19/02/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 4 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 20/02/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: Съгласно чл. 197, ал. 1, т. 1 от Закона за 
обществените поръчки, жалба може да се подава в 10-дневен срок от изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 – срещу решението за откриване на процедурата, решението за 
създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ЛОВНО 
СТОПАНСТВО "КОРМИСОШ" - гр. ЛЪКИ"
Registracijos numeris: 2016195800239
Pašto adresas: ул. ХАЙДУШКИ ПОЛЯНИ №.14
Miestas: гр.Лъки
Pašto kodas: 4241
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)

https://app.eop.bg/today/549732
https://app.eop.bg/today/549732
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Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: ВАНЯ АТАНАСОВА ТАШЕВА
E. paštas: m_marsi@abv.bg
Telefono numeris: +359885187066
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/20605
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
cf55f88d-adf3-482c-81ca-880290ee2c99-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija
Aprašymas
: 
На основание чл. 100, ал. 12, т. 1 от Закона за обществените поръчки, Възложителят 
определя допълнителен срок за подаване на оферти по ОП 2, тъй като в първоначално 
определения срок няма постъпили оферти за ОП 2. Новият срок за подаване на оферти 
по ОП 2 е 19.02.2026 г., 23:59 ч. Новият срок за отваряне на оферти по ОП 2 е 
20.02.2026 г., 13:00 ч. в ЦАИС ЕОП.

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0002
Pakeitimų aprašymas: Възложителят удължава срока за подаване на оферти по ОП 2. 
Новият срок за подаване на оферти по ОП 2 е 19.02.2026 г., 23:59 ч. Новият срок за 
отваряне на оферти по ОП 2 е 20.02.2026 г., 13:00 ч. в ЦАИС ЕОП.

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: dd19eb5c-8603-4651-9181-83168286f375  -  01

mailto:m_marsi@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/20605
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 02/02/2026 12:58:52 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 75874-2026
OL S numeris: 23/2026
Paskelbimo data: 03/02/2026
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